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AHHOTaNMA

B cratbe paccMaTpuBarlOTCSl MEPCHEKTHBBI WM3ydeHUs] KPeoJM30BaHHBIX TEKCTOB, MPEUMYILIeCTBEHHO Ha Marepuase
rpaduky nvcbMa. Hatei 1jesbr0 IBU/IOCH M3yUeHHe SMHMCTeMOJIOTUeCcKOro MoTeHI[Maia KpeoM30BaHHOTO TeKCTa B KOHTEKCTe
TEeOpUU W MeTOO0JIOTMM TparuecKuX MCC/Ie0OBaHUM B JIMHTBUCTHKe. B Xofe HamucaHWs CTaTbd IPUMEHSUICh METOZbI
KPUTUYECKOro aHaju3a MaTepuasa U TeOpeTHUeCcKoro MogennposaHus. TeopeTueckoil 6a3oit paboTbl Mociyxuiu Tpyzas! XK.
Heppuga, I Hoopases, M. Ban [le Muepoona, Y. k. T. Muruenya u apyrux. 3ajjauaMy UCC/IeI0BaHUS CTalu U3y4yeHUe
(heHOMEHA KPeOJIM30BAaHHOTO TEKCTa B CBSI3U C KOHILIEML[Hell «KOHKPETHOTO 3HaKa», a TaK)Ke BbISIBIeHHe TeCHOM B3aUMOCBSI3U
MeXIy TeKCToM u ero rpadwueckoi ¢opmoii. B pabore mpezacTtaBneH 0630p TeOpeTHUECKUX HWCTOUHUKOB, C/I€/IaHBI
TIPe/INOIOKEeH!S O BO3MOJKHBIX 3ITMCTEMOJIOTYeCKHX TIPe/TIOChIIKaX K TEOPHUH KPeoJIM30BaHHBIX TEKCTOB.

KiroueBble C/10Ba: KpeOJM30BAaHHBIA TEKCT, rpaduueckasl JUHIBUCTHKA, TOTIOJNOTHS, KOHKDETHBIM 3HAK, OOpaTHbBIM
IK(pacuc.
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Abstract

The article considers the prospects of studying creolized texts, namely on the material of the letter graphic. Our goal was to
study the epistemological potential of a creolized text in the context of the theory and methodology of graphical research in
linguistics. Over the course of writing the paper, methods of critical analysis of the material and as well as of theoretical
modeling were used. The theoretical basis of the article was the works of J. Derrida, G. Noorsey, M. Van De Mieroop, W. J. T.
Mitchell and others. The objectives of the study were to research the phenomenon of creolized text within the concept of
«specific sign», as well as to identify a close connection between the text and its graphic form. The article presents an
overview of theoretical sources, makes assumptions about possible epistemological prerequisites to the theory of creolized
texts.
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BBepenue

Ipacdmueckasi TUHTBUCTHKA SIB/ISETCS AOCTaTOUHO MOJIOZOH OTpac/bl0 $3bIKO3HAHMs, KOTOpas He BCerJa Iomydasa
JOJDKHOE BHUMaHHe CO CTOpPOHbI HcciefioBaresield. [leliCTBUTeNBHO, ZOAroe BpeMsi NMHUCbMEHHOCTh W, IIMpe, rpadudeckas
CTOPOHA s13bIKa OCTABa/IMCh HAa BTOPBIX POJISIX, OyAyud TOTBKO «3HAKaMH AJIs 3HAKOB» WM «BTOPUUHOW 3HAKOBOW CHCTEMOM».
Takoe ymajieHHe pOJIM TIMCbMa Mbl HaXoguM Yxke y IlnaToHa W, 0ocoOeHHO, y ADHUCTOTeNsl U Jlajiee Ha MPOTSDKEHUH BCEH
WCTOPHY Pa3BUTHS 3arafHod ¢unocoduu v HayKy, B TOM YHCJIe IMHIBUCTHUYECKOH (Cp. HarpuMep, Npe/iCTaB/IeHre O NIHCbMe y
Coccropa).

Takum oOpasom, 3anagHas KyabTypa u  (umocodus, B 1LenoM, BUAATCA CYry00 «/IOTOLIEHTPUUHBIMU», WM
«(OHOILIEHTPUUHBIMU» - 3BYK, TOBOPEHUeE, peub CTAHOBATCS MOUTH TOXK/AECTBEHHBIMU OBITHIO U «IIPUCYTCTBUIO» [4]. O6 3TOM
rosoput XK. [leppuza B cBoeit pabote «O rpammaroniorun» («De la grammatologie»), B KOTOPO# M3/I0)KeHbI TIPUHLUITBEI METOZA
JeKOHCTPYKLWH, JIeTIIero 3aTeM B OCHOBY Bcel ¢uocoduu mocTMoziepHusMa. Hac uHTepecyroT Te Bo33peHus [leppuza,
KOTOpble MOXXHO TIPUB/I€Yb B KaueCTBe TEOPeTUYeCKON OCHOBBI [UIs Ja/lbHeHINX rpaduyeckdx HMCC/Ie[0BaHWNA B paMKax
JIMHTBUCTHKY, B YaCTHOCTH, €T0 W7iesi TIPOTOMMCbMEHHOCTH, «THChbMa, MPeIIeCTBYIOIEro 3bIKY», a TAK)Ke TIpeJiCTaB/IeHHe 0
«pazmuanumn» (differance) [4].

OcHOBHBIe pe3y/IbTaThl

H.C. ABroHOMOBa B CBOeil craTbe, npejBapsitoileil mepeBof, «O rpamMMaTosOTMU» Ha PYCCKUM $3bIK, yKa3blBaeT Ha
TIpUCYILee 3arafiHOM Ky/bType «KeCTKOe pasBe/ieHre [ByX CTOPOH 3HaKa — YyBCTBEHHOW U YMOIIOCTUTaeMOoM, o3HavaroIei 1
o3Hauaemoii» [4, C. 9]. B Toli ke cTaThbe OHa OTMeUaeT: «...Jleppujia XoueT, UTOObI Mbl B3[VISHY/IM HA 3TO MHAYe U yBUJEIU
«TIMCHMO JI0 PEUN» WU «IIPOTOMUCHEMO», a B HEM — CaMy BO3MOKHOCTb U/IeHOpas/ie/IbHOCTH, apTuKysiun» [4, C. 10].
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HeoskuiaHHbIM 00pa3om nzien Jepprzia 0 B&XKHOCTH MTUCbMEHHOCTH TTPUMEHSTIOTCS TO/UIaHCKUM HCCiesioBaTesieM M. BaH
e MuepoonoM K MCC/Ie[J0BaHUIO T10JI0)KeHHs] BaBUJIOHCKOM KIMHOIKCHU BO BTOPOM ThICSAYeeTUH [0 H.3. VIMeHHO Torza, 1o
MHEHWIO MHOTHMX YUYeHbIX-aCCUPHOJIOTOB, MPOU30IIIeN T.H. «CTPAaHHBIA Pa3BOPOT», KOT/Ia MOUTH CJIOTOBast MUCbMEHHOCTh CBOJA
3aKOHOB Ljapst XaMMypany CMeHH/Iach KpaliHe CJIOKHBIM ITHCEMOM.

TakuM 00pa3oM, CBOWMCTBeHHas 3allaZiHOM JIMHIBUCTUUECKON MBIC/IM TeIe0IOTHs IMCbMEeHHBIX CUCTeM, B PaMKax KOTOpOi
(oHeTnueckoe andaBUTHOE TMCHMO TIPEACTAaB/SIETCS TeM H/easoM, K KOTOPOMY WCTOPHUYECKH CTPeMsTCSl BCe [pyrHe
CHUCTEMBI, He OTpaB/aach.

OjHako, B OT/IMUKME OT OOJBIIMHCTBA CBOMX Kosjier, M. BaH e Muepoon BUIWUT MPUYHHY TAKOTO YC/IOXKHEHHs He B
«BBIDOXK/IEHUW», a, HAMPOTHB, B COBEPILEHHO OCOOOM HarpaBjeHWH Pa3BUTHS KIWHOMUCH. [TUCHBI CrielyasbHO BhIOMpaIM
3HaKW, Haubosee ITIOJHO Tepealolie BeCh 00BbEM CMBIC/IOBBIX OTTEHKOB [/l KaKJOTO CJI0Ba (4acto B yiep0 yzoOCTBY U
JIETKOCTH HalMCaHus), 4To 6bUI0 IIPUHLIMIKAIBHO CBA3aHO € rpagryecKyM XapakTepoM akkazckoro nuceMa (Puc. 1) [19].

i [dswre  gur, EF W&  KUS.A.EDIN.LAL

PucyHoK 1 - BapuaHTBI HanvCaHUs aKKaJICKOTO CJIOBa, 0003HAYAKOIero «Mexa Wn OYpAIOK [/l BUHa»: SICHO BUJHA
BO3pacCTaroIIast CJIOKHOCTh 3alKCH TIPY TTOYTH TIO/THOM JIeKCHYe CKOW SKBUBAJIEHTHOCTH
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Takum o00pa3oM, MHUCBMEHHOCTb TIPEJCTaB/seT COOOM CaMOAOCTaTOYHYH), Pa3BUBAIOLIYIOCS MapajielbHO C Peybio
cucteMy. 3HaK 37leCb BUAUTCS TIOUTH MaTepUasIbHbIM, 0CSI3aeMbIM.

[McbMeHHBIN 3HAK, XOTS U BOCIIPUHMMAETCsl CO3HaHHMEM KakK JByMepHbIN (T.e. MMEIOIIMM TOMbKO [JIMHY U IIMPUHY),
Oynyur oTOOpa>keH Ha MaTepUajbHOM HOCUTENe, OKa3bIBaeTCs TpexMepHbIM. C/I0l uepHU/I Ha MOBEPXHOCTH Oymaru Bcerja
VMeeT, TIyCTh MHKPOCKOITYEeCKYI0, HO BBLICOTY. VIMIUTMIIUTHYIO TMPOCTPAaHCTBEHHOCTb TEKCTa, TMOHWMaeMyl0 KakK HesBHOe
rpaduueckoe U3MepeHre, OTMeUaloT MHOTHe uccienoBaremy. Tak, B.H. Toropoe npuBoAXT TIpUMepHI TOTO, KaK «IByMEPHOE»
MOKET TIPSMO B3aMMOJIEMICTBOBATH C TPEXMEPHBIMM OOBEKTaMH B HEKOTOPBIX JIMTEPATYPHBIX Tpou3BefeHusx. OH
paccMaTpUBaeT «MOTHUB robera JIMTepaTypHOro reposi U3 TeMHHIIBI C TIOMOIL[bI0 HAPMCOBAHHOM Ha Oymare WM Ha CTeHe JIOJKH,
noe3aa v T.1. (CteHbKa Pa3uH B npefianusix, repoit « KpaTkoro >Ku3HeornucaHusi» L'ecce U T.11.), TIpe/TIo/Iararoliil HeOObIUHYIO
MepHOCTb NpocTpaHcTBar [8, C. 381].

Takum 006pa3om, MUCbMEHHbIE 3HAKU CTAHOBSITCS JOCTYIHBI MIOUTH HEMOCPEICTBEHHOMY MaHWITY/IMPOBAHUIO, N3MEHEHUIO
M CaMHU CII0COOHBI OKAa3biBaTh BWsIHUE HA (DU3MUECKUM MUp. OTO TPUBOAUT HAC K OUEHb BAXKHOW H/Iee O BO3MOXKHOCTH
OTIePUPOBAHUs CO 3HAKaMH KaK C noumu uauueckumu cywjHocmsmu. VIHTepeCHBIM B 3TOM CBSI3U KaKeTCs MPUMep T.H.
«abuZoCCKuX UepormudoB», KOrAa 3amich TPOHHOTO uMeHu Pamceca 11 Obuia pUHSATA HEKOTOPBIMU HTY3UACTaMM THIIOTE3bI
«ITaJIeOKOHTAKTa» 3a M300pa’keHre BOEHHOW TeXHUKW: BEPTOjieTa, CyOMapHHBI, TaHKa U T.[. 3/1eCh MBI MOXXEM BUJIETh, KaK B
pe3ysibTaTe (QU3NUECKUX TIOBPEXEeHWI (OChIaHWe INTYKAaTypPKW, IOBJIEKIIee HapyIleHHe LeJI0OCTHOCTH WepornidoB) B
rpaduke HaAIMCU Ha HEU3BECTHOM $I3bIKE Y3HAKOTCS 00pasbl, He UMeloIle OTHOIIEHUs K COZIep)KaHUIo TekcTa. bosee Toro,
3TH 00pa3bl OKa3bIBAlOTCsl OTHECEHHBIMU K CTPOTO OmpejesieHHON pyOpuke ombita. OueBUJHO, UTO MOBPEX/AEHKME HOCUTEIs
3aMKMCH YacTO MPUBOJUT K OLIMOOUHOMY MpouTeHUI0 Tekcra. OJHAKO CUTyalusi C «abUOCCKUMM WeporiudaMu» UMeeT U
IpyTHe CIeACTBUS B CBSI3U C TeOpHeM 0 «KpPeoar30BaHHOM» TeKcTe. Tak, HarpyMep, Mbl MOKeM TI0-HOBOMY B3IVISSHYTh Ha
WJIeI0 «ITPOTOTMMCHMEHHOCTH», a TAK)Ke Ha COOTHOIIIEHHe TTMCHMO — Pedb (B TTOHMMaHuM [leppuja) ¢ YUETOM UCTOPUH SI3bIKA.
It ¥ nooOHbIe BOMPOCHI pa3pabaThiBalvCh He TOMABKO TMPeACTAaBUTeNAMU (GHI0CODUH — OHM UYacTO BCTPEUAIOTCS B
TIPOU3BE/IEHUSX JUTEPaTypbl (Hampumep, «Mrpa B Oucep» I'epmana T'ecce). B 3Toli CBSI3H, CTAaHOBUTCS BO3MOXKHBIM
WCCJIeIOBAaTh «BUPTYajbHBIE» WIH «CIEKYJSTUBHBIE» CIIOCOOBI M METO[AbI JOCTVDKEHHS Pe3y/bTaToB, COMOCTAaBUMBIX C
pe3y/bTaTaMu, JOCTUTHYTBIMUA CPe/ICTBAMM SMITUPUUECKUX UCCefoBaHUM. OObEKTOM TaKMX UCC/IeIOBAHUN MOXKET CITYXKUTh
Kpeo/I130BaHHbII TEKCT.

IMoHuMaHMe SI3bIKOBOTO 3HAKa (M 3HAKa B 1[eJIOM) KaK MaTepHaslbHOTO, WM, BepHee, KOHKPETHOTrO, 00beKTa He SB/ISeTCS
HOBBIM: OHO BCTpeudaeTcsi, K rnpumepy, y JI. ButreninreiiHa B ero «Jloruko-gunocockom TpakTare», W, MO0 MHEHHIO
nccnenoBarens Y. k. T. MuTdesyia CBA3aHO C «HAKOHHYECKUM TIOBOPOTOM» B 3mmcTemosioruu [5]. B cBoem «JIormko-
¢unocodckom Tpakrare» JI. ButreHiTelin et cienytoiiee: «Ha mepoiii B3rsy, [Ipono3uiys — HeYTO HareyaTaHHOe Ha
bymare — Hrikakas He Kaprtuna (Bild) PeanbHOCTH, KOTOpYIO OBl Ta OmuchiBasia. HO HOTBI Ha TIEPBBIA B3IV He KaXKyTCS
HHUKakoW KapTHUHOM My3bIKM, U Hallla OyKBeHHast 3arnvch — KapTHHOH Haillel 3ByKOBOH peud. V1 BCe »Ke 3TH CHUCTeMBI Jiake B
00BIYHOM CMBIC/IE OKa3bIBaloTCsl KapTrHamu Toro, uto oHu u3obpaxator» [5, C. 36-37]. 3gechk Mbl BUIUM 0Ccob0€ TTOHUMaHue
3HaKa, KOI7la OH pacCMaTpUBAeTCsI Kak 00beKT pedepeHLINH, KaK peasibHasi KapTHHA, BU3yasibHbIA 00pa3. Ha TakoM MOHUMaHWH
rpaduueckoro Kak KOHKPeTHO-3MITUPHUUYeCKOT0 OCHOBBIBAIOTCS HAlllM JajibHelIe yMo3ak/itoueHus. [Ipyu 3ToM MBI OUTH He
KacaeMcsl TEOPUU BOCTIPUSITHS 3HAKa (MMCbMEHHOTO WM 3BYKOBOTO) MO0 €ro CEMUOTUYECKUX MOJe/el, MOCKOIbKY JaHHast
npobsieMa SIBASIETCS XOPOIIO W3yUYeHHOW B paMKaX KOTHUTUBUCTHKU, JUHTBUCTHKU TEKCTa, a TAaKXKe B BU3YaIbHBIX
uccnenoBanusix (3. [anodcku, 3. Tombpux, A. BapOypr u zip.). Haiiieii 1jesibio 061710 YKa3aTh Ha HauMeHee pa3paboTaHHbIE U
TIEPCIIEKTUBHBIE HAIpaB/AeHUs B WCCAeOBaHUAX epaguku 3Haka. OMHON W3 3a/au TMPOBEJEHHOTO HCC/IeJOBAaHUS CTaJlo
M3yueHHe TMOTeHI[a/la TpadKU Ha OCHOBE CYIIECTBYIOIIMX TEOPHM TEKCTa M S3BIKOBOTO 3HAKa, a Takke ()OPMYIMPOBaHUE
TepCIeKTUB JaJbHeNIINX U3bICKAHUM Ha CThIKe TUIOTrpa(uKU U TUHTBUCTUKHU.

Hecmotpst Ha niepudepuriiHOe MooKeHWe B 3alaJJHOM KYJIBTYPe, TMChbMO TIOCTOSIHHO TIPUCYTCTBYeT U 0OHapy>KMBaeT CBOe
B/IMSIHHIE BO MHOTHUX €€ TIPOSIBJIeHUSIX.
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BHumanue k rpaduke c0Ba, K ¢OpMasbHOM OpraHM3aljiy TeKCTa Ha MPOCTPAHCTBE CTPAHML{bI YacTO TPUCYTCTBYeT B
TIPOU3Be/IeHUSIX [T03TUUECKOr0 UCKYCCTBA. TpaAuius «Turorpaguueckoil» 1ossuu, 1no33ud (popMaabHbIX OrpaHUUEHUN yKe
o4eHb IaBHO HaO/r0flaeTCsi B eBPOIIEIiCKOM IO3THUECKOM AWCKypce (Haubosiee M3BeCTHble IIPUMepPBI: CUHECTe3us y ApTiopa
Pemb6o0, Takke «Kamnmurpammen» Tutioma Anosaepa). OfIHUM W3 MO3HUX €e U3BOJOB CTajla T.H. «KOHKPETHas [1033usi», Tle
OTHOIIIEHUST MEX[Y rpadukol U s3bIKOM OueHb TMPUCTATBHO uccieayiotrcs [12]. B uactHocTH, dheHOMeHY Oykebl Bceraa
OTBOJWIOCH 0CO00€ MEeCTO B 3CTETHUECKUX BO33PeHHUsIX EBpOIIEL.

P. bapr 3ameuaer B pabore «The Responsibility of Forms», kommentupys kaury P. Maccena «BykBa u 06pas», uto
«andaBUTbI y)Ke JaBHO CTa/Jd CaMOJOCTaTOYHBIMH CHCTE@MaMM», B KOTOPBIX KaK[OW OyKBe COOTBETCTBYIOT OIpejie/ieHHbIe
WHIUBHya/bHbIe Tipegukathl [16, C. 64]. Takum ob6pa3om, BapT cuutaeT, uto andaBUT HajeleH CreludruecKoi
3HaUMMOCTbI0 B KOHTEKCTe 3amafHol screTwkd. Kaxzol OykBe npucBoeHbl MeTadopuyeckue oOpasHble 3HaYeHUs,
OTChUIAIOIMEe Hac 3a mpejenbl coOCTBeHHO (opMbl OYKBbI K (UIypaM >KHMBOTHBIX, PacTeHHI, MHCTPYMEHTOB, uacTeit
YeJI0BeueCcKoro Tesa, (Kak B paborax turorpada XVI B. JK. Topu).
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PucyHoK 2 - ®urypsl Oyke 13 TpakTara «LiBetymwii yr» K. Topu
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Takum obpa3omM, andaeut y bapra BBICTyIIaeT Kak OCHOBAaHWE /i1 KaTeropw3alud AeHCTBUTEBHOCTU, OH CIIYXKHUT He
TOJIKO «KApPTHUHOM» [IeMCTBUTEILHOCTH, HO M 0COObIM 00pa3oM KapTorpagupyet, pa3MedaeT MPOCTPAHCTBO BOOOpa)keHUsT U
MaMsITH 151 3aragHoro venoBeka. O6 3tom roBopsr JKunb dene3 u ®@envkc I'Battapu B KHUre «Thicsiua ruiato: Karnmranusm u
M30(QpeHusi», Korjja 3aMeuarot, uto: «[TucaHre He uMeeT HUUEro obIero ¢ 0603HauMBaHUEM, CKOPee, MMCAHUE UMEET IO C
MeXXeBaHHeM, KapTorpadupoBaHueM — Aaxke IPAAYIIUX MecTHoCTel» [3].

Jlopen ge Jloo3e B cBoeit pabote «The Letter and the Cosmos» MpoOC/IeXHUBaeT MCTOPHUIO «a/ihaBUTHOCTW» 3arajHOR
KYJIBTYPBI, HAUWHasi C AHTUYHOCTH ¥ 3aKaHUYMBast TOCTMO/iepHOM. [IMCEMEeHHOCTh OKa3bIBAaeTCs YoKe He CUCTEMOU «3HAKOB JIJIst
3HAKOB» - OHAa 0OHAPY>KUBAETCSI B CAMOM IIeHTpe 3arafHON Ky/lbTyphI [12].

B cBoeM Tpakrare, MOCBSIIEHHOM IIPUGTY, 3HAMEHUTHIN >KUBoIUcer] AnpopexT [lropep, HalpuMep, TOBOPUT O MEeTO/ax
MOCTPOEHUsT IPUQTOB COMIACHO OOIIUM MpaBU/iaM FAPMOHUUECKOTO COOTHOILIEHHST 3/IEMEHTOB, MPaBU/aM MPOIOPLIVH, 00IUM
[JIs BCETO UCKYCCTBA BO3poXKeHus:, U3/I0KEHHBIM ellje ButpyBueM B «/lecsiTi KHUrax 06 apxurtekType». Jpyroil U3BeCTHbIH
JlesiTesib TOTO BpeMeHH, yueHbii JIyka [Tauosmu Takxke nuieT paboTsl, mocesiieHHbie mpudty [9]. CyiecTByoT uepTexu OyKs,
NpUNucsIBaemMble caMomy JleoHapzo fa Bunuw.

Brioc/ieficTBMM MUCBMO 4YacTO TPAKTYeTCs B CBA3M C ujeei o0 yHuBepcasbHOM sisbike (Characteristica universalis
JletibHuIIa), OCHOBAaHHOM Ha BCEOOIIell «apXUTEKTOHUKE», TO[/IeXalleld KaxJoMy OTe/bHOMY s3bIKy. [IpescTaBineHue o6
YHUBEpCATLHOM SI3bIKE UacTO OMMPasoCh UMEHHO Ha rpaduKy MUChbMa, MPUOOPHOCTL U (hopMaibHOEe KOMOMHUPOBAHUE (XOTS
OTKPBITO 3HaueHHe coOCTBeHHO rpaduKy He apTUKY/IMPOBaaoch). Tak, Harpumep, [)xkoHataH CBUGT B cBoux «IlyTeliecTBUsX
T'ynnvBepa», >keniasi BBICMeSATh MOMNBITKA COBPEMEHHUKOB BO UTO Obl TO HU CTal0 OTHICKATh YHUBEPCAIbHBIN SI3bIK, OMUCHIBAET
«The Engine» — ocoboe ycTpolicTBo, pa3paboTaHHOe yueHbIMU U3 akaziemuu Jlarajjo, KOTOpoe, MHOT/|A TIO/TYLIyTs, Ha3bIBAlOT
TIPOTOTUIIOM COBPEMEHHBIX KOMITbIoTepoB (cM. puc. 3) [20].
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XoTenock ObI Tak>Ke BCTIOMHUTh 3HAMEHHUTOrO apreHTUHCKOTo Tucaresist X X-ro Beka Xopxe Bopxeca ¢ ero «BaBUIOHCKO#M
O6UOMMOTEKOM»: NeMCTBUTENLHO 37€Ch CXOJATCS JIMHTBUCTHKA, apXWTEKTypa, Kaprorpadusi U HaBWranus B TPOCTPAaHCTBaX
YHUBepCanbHOr0 ApXUBa, BCelleHCKOW BubMoTekH, 0 KOTOPOi MeuTaeT 3amaJjHbIi yM B CBOEM CTPeMJIEHHH K KaTOJIOTH3aLiu
Y TOTa/M3aliu [IeMCTBUTEILHOCTH, Ha UTo, He Oe3 uponuu, Hamekaet Bopxec [10].

Wpest apxvBa HEMpeMeHHO MPUBO/UT HAC K Hjee MamMsaTy. [JpyruM NMpyUMepoM COeAVHEHUS] apXUTEKTYPbI U JIMHTBUCTHKH,
3HaKa Bep0asbHOr0 W 3HAKA BU3YyaJbHOr0 MOXHO CuuTaTh «VICKyCCTBO MaMSTH» WUTabAHCKOrO (umocopa ¥ MHUCTHKA
Ixopzrano BpyHo, KOTOpPEI pa3BrBai COOCTBEHHYO TeOpHIO ¥ MeTadu3uKy andasuTa [17]. B 3T0ii MHEMOHHUYECKOM MPaKTHKe
no3ziHero Bo3poxkieHus: Mbl CHOBa BCTPEUAEM TpPe/CTaB/IeHUs 00 apXUTEKTYPHOM, MPOCTPAHCTBEHHOW OPraHU3aL|y MaMsTH B
CBSI3U C an(aBUTOM, C OYKBOH U C MACEMOM.

Takum 00pa3oM, 3bIKOBOW 3HaK, OyKBa BBICTYIaeT OJHOBPEMEHHO KApTOW W KapTHUHOM, obecrieurMBaeT HAaBUTALMIO B
JabMpUHTaX BOOOpa)keHWs W TaMsTH, B MBICTEHHBIX ATiacax M Karajorax: OyKBbI Tapel/IoNIMuecKd yra/blBalOTCsl B
OKPY>KaroIl[UX BelllaxX, COOBITUSIX U SIBJIEHUSIX, HO TaKXKe U KOHCTUTYUPYIOT WX, AiaBasi IPOCTOP AJIs CHeKy/siiuit. IHTepecHo,
UTO CJIOBO «CIEKY/ISIIMS», B 3HAUEHUM «Pa3MbIIIIEHHE», TPOUCXOAUT OT JIATUHCKOTO «speculum» - T. e. «3epkajio». B cBoel
pabote «Die Welt als Labyrinth. Manierismus in der européischen Kunst und Literatur» HemeLkuii yueHsiii ['ycraB PeHe Xoke
Ha3bIBaeT «3€PKajio» U «I1abUpUHT» [ByMs IIaBHbIMM MeTadopaMu 3Moxyd MaHbepu3Ma U, OTuacTH, paHHero Bapokko [13].
«3epKaJio — Halll y4uTesb» - roBopua JleoHapzo a BuHuw, ueil 3HaMeHUTBIM WHBEPTUPOBAHHBINM B 3epKase TOouepK, TakkKe
MOXXET C/Ty’KUTh HaM B KaueCTBe W/TFOCTDPALH.

Tak, K XapakTepUCTHKe THMCbMEHHOTO0 3Haka [J00aBrseTcss emle W MeTadopa «3epKasbHOCTW». COBpeMeHHbIH
uccnenoBarens P. CopeHCeH B CBOel CTaTbe, MOCBSIIEHHOMN «3epKarbHOW HOTAl[UW», TpejjiaraeT ocoOblii criocob 3amvcu u
oreparivii HaJi 3HaKaMM, KOT/la OIHAXK/bI BBEJIEHHBIM 3HAK, 0CTaBasiCh (pOpMaIbHO HEM3MEHHBIM, Ipeobpa3yeTcs, 0TPaXKasch B
3epkanie. TakuM o6pa3om, CopeHCeH MpejjiaraeT B TMepPCIeKTHBe OOOWTH (M3MuecKUe OrpaHUYeHHsi B BBIUMC/UTETBHOU
TexHuke [18]. B 3epkase 3HaKd HauMHAKOT OMEPUPOBaTh CaMu COOOH, a OT ue/loBeKa, MPHUCYTCTBYIOLIETO TMPU TaKUX
orepaLysx, OyzeT TpeboBaThCs TOMBKO CMeHa pexicumMo8 HabMooeHusl.

HakoHel], K «3epKaJlbHOCTH» OpraHWYecKd TIpUMbIKaeT 00pa3 yimH3bl. Kak u3BecTHO, MHOTHE OCHOBaTean Haykd Hosoro
Bpemenu, cpequ Hux ['amymnei, HetoToH, [leKapT U [pyrvie, NMPOBOAWIA MHOTO BpPEMEHW, TIO/UPYS JIMH3bI /ISl CBOUX
onTUYecKux TmpubopoB. Mertadopa JmH3bL, (Teneckoma, MHKPOCKOMAa), BO MHOIOM OIpe/eNnia OTHOLIeHHe K
JleCTBUTEILHOCTY YesioBeKa HoBoro Bpemenu [14], u Tereps, yxxe Ha ucxofie MojiepHa, CABUT MapaZiirMbl OCYILeCTBISIeTCS
B 00/1aCTH BU3ya/IbHOTO, B 00/1aCTH ONTHKHU.

B cBoeii 3HamenuTol pabore «IIpon3BefieHre NCKYCCTBA B 3MOXY €r0 TEXHUYECKOH BOCIIPOU3BOAUMOCTU» B. BeHbsMuH
TOBODHT, B YaCTHOCTH, O PEIPOJYKTUBHBIX BO3MOXHOCTAX (otorpaduu; oH otMedaeT: «Dortorpadus BriepBbie 0CBOOOAMIA
PYKY B TpoIiecce Xy/[0)KeCTBEHHON PenpoAyKIMK OT BAKHEUIIUX TBOPUECKUX OOSI3aHHOCTEl, KOTOpbie OTHBIHE MEeperuid K
yCTpeM/IeHHOMY B 00bekTuB masy» [1, C. 17]. I manee: «IT0CKOJBKY TI/1a3 CXBaThIBAeT OBICTpee, UEM PHUCYET PyKa, MPOLeCC
PernpoAyKLMU TIOJTyUYHsT TaKoe MOIIJHOe YCKODeHHe, UTo ydice He MO2 nocnegams 3d ycmHol peubio [1, C. 18].

B pabore B. BeHbsiMrHa Takke ToBOpUTCS 00 W3HAYa/bHOW PUTYaJbHOM WM Marvueckod 3HAUMMOCTH TPOU3BEAEHUS
WCKYCCTBa, KOTOpasi BIIOC/IEACTBUY TPEBPATH/IACh B «3CTETHUECKYIO LIEHHOCTb». 3[1eCh «3CTeTUYECKOe» CIIY)KUT KakK ObI
3B()eMU3MOM AiJis1 0003HaueHHs1 KICKOHHOTO KauecTsa [1, C. 25-28].

CxopHbIM 00pa3oM, Kak HaMm TIPE/ICTAB/ISETCS, /IeI0 MOXKET OOCTOATh U B sI3bIKe, U B UYaCTHOCTH, B ero Haubosee
O4YeBHIHOW dYacTh — rpadmueckod. To, UYTO HeKOrAa BOCIPMHMMANOCh KakK CpPeACTBO Ans (UKcauuu U Tepejaunt
(hOHETHUECKOTO 3HAUEHUs], T. €. MMChMEHHbIe 3HAKH, OYKBbI asihaBUTa, BIIOHE MOXKET OKa3aThCsl UEeM-TO UHBIM, 0OHAPYXUTh
CBOM HOBBIe, /]0 3TOTO HeOUeBH/IHbIE KaueCTBa.

DT KauecTBa, Kak Mbl 10jIaraeM, MOT'yT ObITh OOHAPY>KeHbI ¥ TEOPETUYECKH OCMBIC/IEHBI CPEACTBAMU OTITHKH, TIOCKOIBKY
«MKOHWYECKUH TOBOPOT» B JIMHIBUCTMUYECKUX WCCIEA0BAHUSX, TIPETIOCHUIKA KOTOPOro ObLIM 3ajioKeHBI ellle B paborax
TEOPeTUKOB «BU3Yya/IbHBIX UCC/IeI0BaHMI» [7], 00yC/OB/IeH, B TOM UHMC/Ie, BO3pACTarollell posbio ONTUYeCKUX Me/ya.

BmMmecte ¢ 3TuM HabmopaeTcst cOMmKeHHe BU3yalbHOCTH U TaKTU/IBHOCTH B Ccdepe BUPTYa/lbHOr0. 3HAK TMepecTaeT ObITh
«YCJIOBHBIM», OH CTAaHOBHUTCS 0Cs13aeMbIM U KOHKpeTHbIM. Q6 3TOM roBOpUT, Harpumep, ¢puiocod Megua Mapiuann Mak/itosH
B CBOeH kiaccuueckoit pabote «Understanding Media: The Extensions of Man», B raBe «The Medium is the Message», korzia
TOBOPHT O KHHUT€, KaK O «IIPO/IoJDKeHum» (“extension”) rmasa [15].
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B cBoeit kuure «Illtpux. Teopusi mucbMa» royaHACKuM Turorpad M TeopeTwk muvcbMa I. Hoopgsell mbiTaeTcs
peabumThpoBaTh rpaduKy M MUCHMO B sI3bIKe M YKa3blBaeT Ha INPHUHIWNMANBHYIO 3HAYUMOCTh NMHUCbMEHHOCTU AJsS BCed
eBPOIIeliCKOl Ky/bTypbl, IOJUEPKUBasi, YTO ee UCTOKU OH BUJUT B BO3HUKHOBEHUU B Vp/aHauy paszie/lbHOrO HanKMcaHUsl C/I0B
(cyrybo rpaduueckuii mpuem) [6]. B Toli ke paboTe OH MpeiCTaB/sieT CBOeOOpA3HbIM TEOPETUUECKWH ammapar zjis
rpauyecKux WCCAe[OBaHUM, KOTOPBIA TakKe OTBeuaeT LiesM Hamied pabotel. Tak, I. Hooppseli BbiensieT B CTPYKType
MYCBbMEHHOTO 3HaKa [iBa (pyHJaMeHTa/JbHBIX KOMIIOHEHTAa: «YCJIOBHOe 0eyioe» U «yCJIOBHO UepHOe», OTMeuas TPU 3TOM
OOMBIIYI0 BXKHOCTb «O€/I0ro» Mo CpaBHEHHIO C TeOMeTPHUYEeCKUM «UepHBIM». TakuM 00pa3oM, Mbl TIOAXOAUM K TOHUMaHHUIO
3HaKOB IMCbMa KaK TOIOJIOTHUYECKUX CyILIHOCTeH. «YCa0BHO 06enoe» 37jeCb MOXKHO IIPeACTaBUTh Kak IIOTEHI|MalbHO
0eCKOHEUHYI0 TUIOCKOCTb, ()OH WM TPOCTPAHCTBO, KOTOPOMY TIPOTHUBOJIE)KUT «YCIOBHO 4YepHOe». [leHCTBUTENBHO,
CTOPOHHEMY HalOJIrofiaTest0 MOYKeT I0Ka3aThbCsl, UTO 3HAKW IMCbMa CK/Ia/ibIBAIOTCA IVIaBHBIM 00pa3oM U3 T.H. «rpadudecKux
TIPUMUTHBOBY», TOTJA KaK B [lelCTBUTE/IbHOCTH NPOLiecC MOPOXK/eHUs rpaueCcKX 3HAKOB B OCHOBe CBOEH SIB/ISIeTCS] CKopee
TOTIOJIOTMYECKUM, Ha UTO YKa3bIBalOT JlaHHbIe HOBBIX UCC/IeZ0BAaHUM.

Tak, HeflaBHee UcCC/Ie[joBaHNe, TIPOBeJeHHOe aMePUKaHCKUM crieljuanuctoM M. UaHnrusu (cM. puc. 4), 1eMOHCTPUPYeT, Kak
3HaKM pa3lUyYHBIX andaBuTOB, a Takke Hepormdbl jororpadrueckoro MMCbMa W MHOTHe HEeJIMHIBHCTHUECKHe CHMBOJIbI,
MOTYT OBITH CBeZIeHbI K Habopy 0a30BbIX KoH(uUryparmii [11].

L = { A |_ ']_‘ . }
T={<r | 3}
X = {_|. r L5 }.
I LI|T|x
| 2 3 4
line L | T X
Yl[kl[y ‘ x | [ X
5 1 T 8 9
Y LK | ¥ || mn| sy
] F T
10 11 12 13 14 20
£ 1 F H | L TL =
AERRaRREE )
4 P A [ womd || spimal | A drum A= | camp

PucyHok 4 - Toronoruyeckue poTOTUIILI IMCbMEHHBIX 3HAaKOB
DOI: https://doi.org/10.18454/RULB.2022.31.6.4

3ak/iroueHue

I'paduueckasi TMHTBUCTHKA SIBJIIETCS CErofiHs ObICTPO pa3BHBalolieiics 06/1acThbi0 HAYYHOTrO 3HaHUs. B HacTosiiiee BpeMst
BO3HUKAIOT HOBBIE [JUCIUTIMHBLI Ha CThIKE MEX]y JUHIBHUCTUKOW W MOUrpadueli, TUHTBUCTUKOW U AW3aiHOM, B YaCTHOCTH
T.H. «aileHTrKa». CyIHOCTb TIporiecca rpaduuecKol «Kpeor3alyi» elrle MOTHOCTRI0O He BLISICHEeHa, OJHAKO ero I[eHHOCTh
IS JaNbHEWIIUX JIMHIBUCTUYECKUX WCC/IeIOBAHUN TIpe/ICTaB/IsAeTcs HaMm OeccriopHoi. HaripyiMep, OH MOXET OBITh
WCTIONB30BaH /ISl CO3/IaHUSI HOBBIX a/TOPUTMOB TEPEBOJla Ha OCHOBe TpauuecKuX JaHHBIX. Kpome TOro, CyIjecTByeT
BEPOATHOCTb TOTO, UTO MHOTHE MPO0/IeMbl KOMIIbIOTEDHOM JIMHIBUCTUKMU (HarpyiMep, T.H. «semantic gap»), MOTYT ObITb
peliieHbI TP MOMOLLM rpadyeCcKUX MeTOZ0B.

Mgl nonaraeM, uto GyHAaMeHTaIbHOe u3ydeHre ()eHOMeHOB KPeOoM30BaHHOTO TEKCTa TIO3BOJIUT B JJa/TbHEHIIIEM TIPUNATH K
HOBOMY TIOHMMAHMIO SI3bIKa B 1[€JI0M, a TaK)Ke 00eCreunT HOBBIMU CPeZICTBAMU PabOThI C HUM.
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